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UYARILAR

Tabancanizi kullanmadan dnce bu kitapgiktaki uyarilari ve kullanma talimatlarini okuyunuz.

2 Bulundugunuz iilkenin havali tabanca bulundurma ve kullanma kurallarini 6greniniz ve bu kurallara
uyunuz.

3 Silahlar dogasi geregi tehlikelidir, kurallara dikkat edilmemesi ve uyulmamasi durumunda istenmeyen
sonuglar meydana gelebilir (Otomobilin ve bigagin oldugu yerde kaza oluyorsa, silahin oldugu
yerde de kaza olur, giivenlik talimatlarini basite almayiniz.)

4 Tabancay! kullanmayi bilmiyorsaniz saticinizdan veya mutlaka uzman bir kisiden yardim aliniz.

Tabancayr ve sagmalarini ¢ocuklarin eline gegmeyecek sekilde muhafaza ediniz.

6  Tabancanin zararli bir arag haline doniismemesi igin insan, hayvan ve bitkilere dogru atis yapmayiniz,
(en az 300 metre); acil durumlar haricinde namluyu sirekli yere dogru tutunuz.

7 Tabancayi elinize aldijinizda sagma dolu oldugunu diisiinerek hareket ediniz (Silahi seytan degil
insan doldurur ama unutur.)

8  Atis haricinde parmaginizi tetik iizerinde tutmayiniz, namluyu atis istikametine dogrultmadan asla
tetige basmayiniz.

Parmaklarinizi kesinlikle namlu ucunda tutmayiniz.

10 Tabanca ile kesinlikle saka yapmayiniz, silah ve patlayicilar konusunda kendinize giivenmeyiniz
mutlaka giivenlik kurallarina uyunuz.

11 Silahi dogrulttugunuz yénde silah gériintiisiinden ve sesinden rahatsiz olacak insan, bebek,

hayvan olup olmadigini kontrol ediniz aksi durumda suclu duruma digebilirsiniz. Sizin eglenceniz

bagkalarinin tiziinttistine sebep olmasin.

12 Alkollii iken kesinlikle silah kullanmayiniz.

13 Atiglariniz atig poligonlarinda ve risksiz alanlarda yapiniz, evinizdeki atiglarda  atis istikametinde

insan olmayacak sekilde emin olun ve giivenligi saglayiniz ayrica kirilacak

esya ve zarar gorecek duvar kaplamalarina dikkat ediniz.

14 Atiglaninizi sagma toplayicili bir hedefe yapmanizi tavsiye ederiz. Atis yapilmig  sagmalari atik

madde toplayicilarina teslim etmenizi kesinlikle tavsiye ederiz. Sagmalar kursundan imal edilmis

olup insan sagligina ve gevreye karsi zararlidir.

15  Atiglardan sonra ellerinizi yikayiniz.

16  Tabanca iizerinde degisiklik yaparak veya yapmadan yanlis ve amacinin digindaki

kullanimlardan dogacak sorunlardan dretici firma sorumlu degildir.

17 Uretici firmanin tavsiye ettigi tip sagmalari kullaniniz.

18 Bu silahin tamiri Gretici ve (reticinin yetkilendirdigi kisiler tarafindan yapilir.

19  Silah lizerinde kullanilacak parcalar dretici firmanin Grettigi ya da dreticinin

onayladigi parcalar olmak zorundadir.

20 Bu silah modifiye edilmemek iizere tasarlanmig imal edilmistir modifiye edilmesi

durumunda garanti kapsami digina gikar.

21 Silahin modifiye edilmesi durumunda pargalanmalar olur yaralanmalara sebep olabilir.

22 Silahin modifiye edilmesi durumunda tamiri miimkiin olmayan arizalar

meydana gelebilir.

23 Tabanca izerinde bilgi vermeksizin degistirme yapma hakki dretici firmaya aittir.

o

SAGMA DOLDURMA VE GALISTIRMA

Sagma doldururken kabza sol elinizde Ust kapak sag elinizde olursa daha kolay islem yapabilirsiniz. (Sekil 4-5-
6) (Sekil 1-2)'deki kollari yukariya kaldirarak iist kapadi (Sekil 3) ok yoniinde dairesel hareketle kesinlikle sonuna
kadar aginiz.

UYARI: (Sonuna kadar agmazsaniz sagma hizlarinda degisiklikler olur)

Bu pozisyonda iken sagmayi namlu girisine disarida kalmayacak sekilde iyice yerlestiriniz. (Sekil 4)
UYARI: Sagmanin bir kismi namlunun diginda kalmasi durumunda:

1) Namlu agzindaki O-Ring (3240) bozulacaktir.

2) Sagmanin deforme olmasindan dolayr hizinda ve hedefinde degismeler olacaktir.

Sagmayi namluya yerlestirdikten sonra agik olan kapag tersine dairesel hareketle kapatmaya bagslayin.
(Sekil 5-6-7)

UYARI: 1) Bu hareketi yaparken parmaginiz kesinlikle tetikte olmamalidir.

2) Yine kapatma esnasinda (Sekil 6)’da ki gibi parmaklarinizi kapatmayiniz iist kapakla alt govde arasinda
parmaklarinizin ve elbisenizin sikismamasina dikkat ediniz (Sekil 7) iist kapak kapatilirken nazik olmaya galismayin
kilitlerin yerine oturmasi igin iist kapagin belirli bir baskiya kapanma hizina ihtiyacini vardir. Kapatilmis tabanca
sagma dolu atisa hazir halde ve emniyettedir. ikinci pompayi yapmak isterseniz ayni hareketleri tekrar ediniz.
Daha yiiksek hiz igin iigiincii pompay! yapmayiniz yapsaniz da hiz degismeyecektir. Tabanca igerisindeki sistemler
kendini korumaya alacaktir. Ugiincii pompalamadan dolay! silahta deformasyon olmasa da tiretici olarak tigiincii
pompalamay! yapmanizi kesinlikle tavsiye etmeyiz. Sagma ve hava dolu tabancanizi hedefe dogrultarak atiginizi
yapabilirsiniz.

UYARI: Tabancanin igerisindeki sistem uzun sireli basing altinda kalacak sekilde dizayn edilmemistir. Bu nedenle
atis yapmadiginiz da ve ara verdiginizde tabancaniz hava sikistinimig pozisyonda olmamalidir. (Bu uyan atislardaki
isabet oranlari igindir. Tabanca 6émrii icin degildir.
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UYARI: Tabancanizi asitli, nemli, tozlu ortamlardan uzak tutunuz. Asin soguk (-15 C)'nin altinda ve asiri kuru EMNiYET
yiiksek sicaklik (max, 50 C) iizerindeki isilardan ve giinesten koruyunuz. Tabancanizi tiner ve asit tiirii ¢oziiciler
ile temizlemeyiniz, yemek yadlari veya margarin ile yaglamayiniz. Kullanmadiginiz zaman hava sikistinimig ve
sagma namluda bekletmeyiniz.

Emniyet icin 6zel bir harekete gerek olmayip her atis icin pompa yaptiginizda otomatik olarak silahiniz emniyete
gecer. (Sekil-8)'deki kolu ok yoniinde ¢evirmeniz durumunda tik sesi geldiginde ve elinizle kademeyi hissettiginizde
kol orada kalir bu konumda silah emniyette degildir. Kolu ters ok yoniinde hareket ettirirseniz silah emniyet
pozisyonuna doner (Sekil-9)

Sekil 3

Sekil 4

cal. (CAP) 4.5 mm. - .177 Pellet
Tam Boy 295 mm.
Namlu Boyu 165 mm.
Yiikseklik 170 mm.
Genislik 39 mm.
Kabze Genisligi 59 mm.
Agirlik 1100 gr.

Gikis Hizi

1. Pump 120 m/s

2. Pump 160 m/s

\_ Tetik Agirhgi

350 - 1800 gr.
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GEZ VE ARPACIK AYARLAMAK

UYARI: Dogru bir ayar yapabilmeniz igin alkolsiiz sakin dinlenmis olmaniz ve gézlerinizin iyi gérmesi gerekir. Agik alanda
ayarlama yapacaksaniz riizgarin olmamasina dikkat ediniz ve giinesi arkaniza aliniz, alaca karanlikta ayar yapmanizi tavsiye
etmeyiz. Kapali alanda ayar yapmak isterseniz 1sik kaynagini arkaniza aliniz atis ayari yaparken stirekli atig yapacaginiz viicut
pozisyonunda durunuz ornek tek elle ¢ift elle destekli desteksiz vs.

Sagma hizlart: Tip, marka ve agiriiklarina gore farklilik gsterir. Siirekli kullanacaginiz
sagmanin marka ve tipini segin ve o marka sagma ile ayar yapin sagmalar hizlarina
gore havada egri seklinde yol izler bu nedenle isabet oraninizin yiiksek olabilmesi
icin gez ve arpacigi ayarlamadan 6nce siirekli atis yapacaginiz mesafeyide
belirleyiniz ve bu mesafeye gore ayarlama yapiniz. Tavsiye edecegimiz mesafeler
10 ve 25 metredir.

ARPACIK AYARI

Silahinizda ki arpacik sabit arpacik ise onun herhangi bir ayari yoktur.
Silahinizdaki arpacik ikili déner arpacik ise; bu arpacik 6nden arkaya ve arkadan
6ne 90 derece donerek secim yapilir (Sekil 10-11). Bu arpacik uzak mesafe igin
olani kisa ve ince — yakin mesafe icin olani ise uzun ve kalindir. Gez ayari yapmadan
o6nce arpacik segimini mutlaka yapiniz. Gez ayari yaparken arpacigi degistirmeyiniz.

Sekil 10

Sekil 11

Tavsiye edecedimiz arpacik segim sekli: 10 metre mesafede ayar yapacaksaniz
kalin uzun olanla ayar yapiniz. 25 metre mesafede ayar yapacaksaniz ince kisa
olan arpacikla ayar yapiniz. Bu sekilde ayar yaparsaniz kisa ince arpacikla uzun
mesafeye atis yapip cevirmeniz durumunda ise kalin arpacikla kisa mesafelere
atis yapabilirsiniz yine ayni ayarla tek pompa kisa ince arpacikla yapilan atigla
iki pompa uzun kalin arpacigin vuracagi noktalar bir birine ¢ok yakindir.

GEZ AYARI

UYARI: Vidalari fazla gevsetmeyiniz ve ¢ok asirn sikmayiniz gez ayarlarini gezi
cizmeyecek bir tornavida madeni para vb. aletlerle yapiniz.

SAG - SOL AYAR

(Sekil-13)'teki vida saat yoniinde (ok yoniinde) sikilir ise hedefteki vurus noktas
sagja kayar. Saat yoniine ters (ok yoniine ters) gevrilirse gevser hedefteki vurug
noktasi sola kayar veya ayar yapar.

UYGULAMA:

1) Daire hedefine ayarlari ve nisan noktanizi hi¢ degistirmeden en az bes defa
atig yapiniz

2)Daire hedefinde bes atigin sonucunda ortalama vurdugunuz yerin sag veya
sola ne tarafa gitmesini istiyorsaniz gez kanalini tornavida yarimi ile o yone
kaydiriniz.

3)10 m. mesafede sag sol vidasinin bir turu 21.6mm, her bir tik arasi yaklasik
3.6mm vurusu kaydirir.

4) 25m. mesafede sag sol vidasinin bir turu 54mm her bir tik arasi yaklagik
9mm vurusu kaydirir.

YUKARI ASAGI AYAR

(Sekil-12) yukari aSag vidasini gok gevsetirseniz yerinden ¢ikar yayi firlar ve
yaralanmalara sebep olabilir. (Sekil-12)'deki vida saat yoniinde (ok yoniine ters)
sikilir agag ayar yapar, saat yoniine ters (ok yoniinde) cevrilirse gevser yukari
ayar yapar.

Sekil 12

Sekil 13

02

UYGULAMA:

1) Daire hedefine ayarlari ve nisan noktanizi hig deglstlrmeden en az bes defa atis yapiniz.
2) Daire hedefinde vurdugunuz yerin yukari veya asagi ne tarafa gitmesini istiyorsaniz (Sekil-12)'deki viday sikiniz veya
gevsetiniz. Vurus noktalariniz sikarsaniz asag inecek gevsetirseniz yukari gikacaktir.
3) Yukari asagi ayar vidasinin her bir tik arasi yaklasik 10 metre mesafede 7mm — 25 metre mesafede 17.5mm vurusu
kaydirir.

UYARI: Bu gez 6lgiileri yaklasik degerler olup gercekte ise farkli sonuglar cikabilir.

Ki§iSEI.SEL AYARLAR
UYARL:

1) Vidalari fazla gevsetmeyiniz ve ok asir sikmayiniz

2) Ayarlanabilen noktalar kutusunda verilen (TORKS T8) anahtarla yapiniz gez ayarlarini gezi izmeyecek bir tornavida vb.
Aletlerle yapiniz.

3) Tabancanizin ayarlanabilir yerlerini sik sik degistirip sok tak yapmayiniz zamanla ve sikma kuvvetlerine gére disleri veya
anahtar yuvalari bozulabilir.

4) Bu iirin poligonlarda her gelen miisteriye atis yaptirmak icin tasarlanmamistir ticari olmayip kisisel kullanim igindir.

KABZE AYARI

Tabancanizin elinize daha iyi oturmasi i¢in yukari asadi ayari bulunmaktadir.
(Sekil-16) da ki vidalari 6zel anahtari ile gevseterek yukari asagi elinize gore
ayarlayiniz. Ayarladiiniz kabza tabaninin vidalarini sikiniz.

1) Tetik Sag-Sol Ayar
Tetik (Sekil-14)'teki vida gevsetildikten sonra saga-sola dondilriilebilir ve asagiya
2mm.’ye kadar kaydinlabilir ve sonra vida sikilir.

2) Tetik ileri Geri Ayan
(Sekil-15)'teki vida gevsetilirse tetik 7mm. kadar ileri geri kaydinlabilir sonra
vida sikilir.

3) Tetik Yay Kuvveti Ayan

(Sekil-17)'deki gibi kabza icindeki gézle gdrmekte zorlanacaginiz vidayi sikarsaniz
tetik yay kuvveti artacaktir. Tetik yay kuvveti yaklasik 400gr ile 1.800gr arasi
ayar yapilabilir.

UYARI:

Bu ayar fabrikadan en diisiik seviyede ¢ikmigtir, tetik daha yumusak olamaz,
bu nedenle viday! gevsetme yoniinde cevirmeyiniz vida ucundaki somun yerinden
cikabilir.

4) Tetik Diisme Acisi-Yeri
(Sekil-18)deki kabza icerisindeki gozle gormekte zorlanacaginiz viday! sikarak
ve gevseterek tetigin disme agisini ayarlayabilirsiniz.

UYARI:

Bu viday cok yI kurma tetik kendiliginden diisme
riski artacagindan ayar yaparken sagmasiz ve insana karsi silahi dogrultmayiniz
bu vidayi cok gevsetirseniz tetik geriye dogru agisal donecektir. Bu sekliyle silah
kullanilamaz emniyet calismaz.

Sekil 14
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UYARI: Tabancanizi asitli, nemli, tozlu ortamlardan uzak tutunuz. Asin soguk (-15 C)'nin altinda ve asin kuru yiiksek
sicaklik (max, 50 C) tizerindeki 1silardan ve giinesten koruyunuz. Tabancanizi tiner ve asit tiirii ¢oziiciler ile temizlemeyiniz,
yemek yaglari veya margarin ile yaglamayiniz. Kullanmadiginiz zaman hava sikistinimig ve sagma namluda bekletmeyiniz.

Bakim icin tabancanizin herhangi bir pargasini sékmenize gerek yoktur. Kirlenen kabza ve tabanini sokerek yikayabilirsiniz.
Metal parcalar korozyona dayanabilmesi igin yagh olmak zorundadir. Atiglardan sonra elinizin temas ettigi metal bolimleri
ve namlu igini koruyucu yagla silmenizi tavsiye ederiz. (plastik blimleri yaglamayiniz). (Namlu igerisine metal parca
sokmayiniz).

Her 1000 atistan sonra veya kullanmasaniz bile her alti ayda bir defa piston bélimiine (Sekil-19)'da ki delikten pnomatik
sistemlerde kullanilan tirden

(0.5 ml.'yi gecmeyecek miktarda) yag koyunuz. Yagladiktan sonra eger kullanmayacaksaniz en az bosa yirmi atis yapip
Gyle kutusunda muhafaza ediniz. Kullanilma araligi, atis adeti ve muhafaza sekline gore bakim araligi ve sekli degisiklik
gosterir, bakim sikligi ve seklini kendiniz belirtmelisiniz.

CONTA 0-RING DEGISTIRME

Basing diismesi ve sizinti olmadigi siirece tabancanin herhangi bir pargasinin degisme ihtiyaci yoktur. Basing diismesi
veya sagma hizi azalmasi durumunda:

UYARI: Bu oringler ozel driinler olup orijinal kullaniima zorunlulugu vardir. Bozuk aginmig anahtarla islem yapmayiniz.
Sokme esnasinda anahtari yuvasina iyice yerlestiriniz (Allen 2.5mm) ve takarken asir sikma yapmayiniz. (Sekil 22-
23)’teki gibi 2.5mm allen anahtarla parcayi sékiiniiz. Bu parca iizerinde ki (0-Ring 3240) ve (0-Ring 3010) parcalarini
degistiriniz (Sekil-23) az bir yagla yaglayip geri yerine vidalayiniz. (O-Ringlerin ikisi ayni anda yipranmayabilir).

ARIZA VE TAMIR

Herhangi bir nedenden dolay silahiniz ariza yapmis ise tireticinin yetkilendirdigi kisilere tamir yaptinniz. Unutmayiniz
ki, bir driinii onu Gretenler ve yetkili servisleri en iyi sekilde tamir edebilir. Tabancanizi sokmenizi kesinlikle tavsiye
etmeyiz. Tabancanizi sékmeniz durumunda garanti T bir gok bd montaj
esnasinda yapistiricilar kullaniimasindan dolay! bu yapistiricilar sokerken pargalari deforme edebilirsiniz. Ayrica her
parganin ayri bir montaj aparati ve anahtari gereklidir. Stkma esnasinda her parganin ayr sikma torklari vardir ve bu
degerleri yetkili servisler bilir sikkma esnasinda kullanacaginiz yap|§t|r|0|lar Orijinal muadili olamayacaktir. Yapistiricisiz
veya hatall sikmalardan dolay tab. Z size hizmet Y

Bu uyarilara ragmen merakinizi yenemeyip yinede sokmek isterseniz (Sekil-20) deki iki adet kupilyayi sokmeden (Sekil-
21)'deki pimi sékmeye calismayiniz.

NOT

Kullanim sartlarina uyulmasi durumunda yaklagik on yil veya 50.000 atisa kadar hizmet verebilir. Uriiniin yeni olmasindan
dolay! bu siire ve atis adeti kadar test yapilmamigtir. Verilen siire ve atig adeti, kullanilan malzemelerin teknik degerlerine
gore yaklagik hesaplamadir. Garanti degildir.

Sekil 17

Sekil 18

Sekil 21

Sekil 23

Sekil 22
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1 HP1 IK 1010
2 HP1 AM 1020
3  HP1 AY 1030
4 HP1 AS 1040
5 HP1 AP 1050
6 HP1 AKDR 1060
7 HP1 AKIR 1070
8 HP1 AKYR 1080
9 HP1 AKV2 1090
10 HP1 AKDL 1100
11 HP1 AKIL 1110
12 HP1 AKYL 1120
13 HP1 GGP 1180
14 HP1 GGY 1190
15 HP1 GS 1200
16 HP1 GVD 1210
17 HP1 GU 1220
1 HP GG 2010
2 HP1 AM 1020
3 HP1 GKU 2060
4 HP1 GKD 2070
5 HP1 GVY 2080
6 HP1 GVS 2090
7 HP1 AP 1050
8 HP1 GKY 2110
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HP1
HP1
HP1
HP1
HP1
HP1
HP1
HP1
HP1
HP1
HP1
HP1
HP1
HP1
HP1
HP1
HP1
HP1

B14
P12K
P12
P12V
P120
P12M
12MOV
B32
BOK
BOKO

P307K
P30DK
P30YK
BAK
AKK
P30S
AKO

4050
4060
4070
4080
4090
4100
4110
4120
4130
4140
4150
4160
4170
4180
4190
4200
4210
4220
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SUBGROUP
1 HP DA 5010
2 HP1 DO 5020
3 HP1 DAV 5030
4 HP1 ™ 5050
5 HP1 TP 5060
6 HP1 TKR 5070
7 HP1 TKL 5080
8 HP1 TKV 5090
9 HP1 T 5100
10 HP1 EK 5110
11 HP1 EY 5120
12 HP1 EKP 5130
13 HP1 EK 5140
14 HP1 EKY 5150
15 HP1 TYAV 5160
16 HP1 TY 5170
17 HP1 TYS 5180
18 HP1 KOS 5190
19 HP1 AG 5200

~ GRIPSGROUP
1 HP1 KR 7030
2 HP1 KL 7040
3 HP1 KOv2 7060
4 HP1 KAV 7070
5 HP1 KAAV2 7080
6 HP1 KAS2 7090
7 HP1 KA 7100
8 HP1 KAK 7110
9 HP1 KATV2 7120
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1
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6
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HP1
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 ASSEMBLYGROUP 6
1 HP KY2 6020
2 HP1 AMB 6030

HP1 MP2 6040
3 HP1 MPS4 6060
4 HP1 PKP 6070
5 HP1 PKB 6080
6 HP1 GAO 6090
7 HP1 CG 6100
8 -
9
10
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SAFETY PRECAUTIONS
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12
13

14

21
22
23

Before using your air-gun, please read through and understand all warnings and instructions outlined in
this booklet.

Owner and user must know and obey all local laws about the ownership and the use of this air-gun.

Weapons are dangerous items by their very nature; failure to pay attention to or comply with the rules may
cause unintended results in a matter of seconds. (Consider that if there is an automobile or a knife
somewhere, it is likely to face with an accident. This applies to weapons also. As such, please regard the
safety rules.)

If you do not know how to use this air-gun, always get help from your dealer or someone else qualified
in the safe handling of air-guns.

Store air-guns and pellets separately beyond the reach of children.

Never point your air-gun, whether loaded or unloaded, at any persons, pets or plants you do no intend

to shoot (in a range of at least 300 meters). Except for emergency cases, always keep the muzzle downward.

Treat every gun as if it were loaded. (A gun is not loaded by the devil but the persons who might forget it.)

Keep your finger off the trigger until you are actually aiming at the target and ready to shot.

Never keep your fingers in front of the muzzle.

Never play a joke on somebody with your air-gun. Never be sure of yourself with respect to weapons and
explosives. Always observe the safety rules.

Make sure all persons, babies, or pets, who may be disturbed from the weapon image or sound, are well
clear of the target area before you shoot; otherwise you may be found guilty. Your having fun should not
harm or damage others.

Never use weapons when you are drunk.

Make your shots at the shooting galleries or in safe areas only. For shots at home, make sure that all
persons are well clear of the fire direction and observe the safety precautions. Furthermore, pay attention
to fragile items and vulnerable wall coverings.

We suggest you to shoot at a pellet collector target. We also strongly recommend you to deliver the fired
pellets to the waste materials collectors. Pellets are made of lead, which are therefore harmful to human
health and environment.

Wash your hands after shooting.

Manufacturer firm shall not be held responsible for any failures arising out of misuse or use for unintended
purpose, with or without modifications to your air-gun.

Always use only such type of pellets as recommended by the manufacturer firm.
Repairs to this air-gun should only be done by the manufacturer firm or its authorized service.
The parts to be used on the air-gun must be those as produced or approved by the manufacturer firm.

This air-gun is designed and manufactured for use without making modifications; if modified, the warranty
conditions shall become null and void.

In case the air-gun is modified it may be broken apart, resulting in serious injuries.

In the event that the air-gun is modified, non-repairable failures may arise.

Manufacturer firm is entitled to make changes in the air-gun without prior notice.

LOADING THE AIR-GUN AND OPERATION

When loading, hold the grip with your left hand and the upper cover with your right hand (see Fig. 4-5-6). Lift
the levers indicated on (Fig. 1-2) and completely open the upper cover with circular movements in arrow direction
as indicated on (Fig. 3).

CAUTION: (If you fail to open the cover completely, velocity of the pellet may change) In this position, securely
load the air-gun with pellets at the muzzle (see Fig. 4)

CAUTION: If any part of the pellet falls outside of the muzzle:

1) 0-Ring (3240) on the muzzle will become deteriorated.

2) Velocity of the pellet will be affected and the target missed, as the pellet is so deformed.
Once you put the pellet in the muzzle, begin closing the cover already opened with circular movement
(see Fig. 5-6-7).

CAUTION:

1) While doing this, avoid putting your finger on the trigger.

2) During the closing action, never close your fingers as shown in (Fig. 6). Avoid pinching your fingers and
clothes between the upper cover and the bottom case (see Fig. 7). Do not act gently when closing the upper
cover, as the locks can be engaged only if a certain pressure is applied. The loaded air-gun is ready to fire with
its safety on. If you want to perform a second pumping, repeat the same procedure. Do not perform a third
pumping for a higher speed; even if u did, the speed will not be changed. The systems inside the air-gun will
keep themselves under protection. We, as the manufacturer firm, strongly recommend you not to perform a
third pumping even if there would be no deformation in the air-gun due to such third pumping. You can fire your
pistol loaded with pellets and air after you aim at the intended target.

CAUTION:

The system incorporated in the air-gun is not designed to remain under prolonged pressure. For this reason,
when not in use your air-gun should not be kept in air-compressed condition (This warning is for hit rates in
shooting, but not for expected life for this air-gun).

Figure 1 Figure 2




CAUTION! Keep your air-gun out of acidic, damp or dusty areas. Do not expose it to extreme cold below (-
15° C) or to extremely higher temperatures (max. 50° C), nor to sunlight. Do not clean your air-gun with
thinner and acid-based solvents, nor lubricate it with cooking oils or margarines. When not in use, do not
keep the air-gun in air-compressed condition and with the pellets in the barrel.

Figure 4

Figure 7

Figure 5

Figure 6

SAFETY

No special action is required for safety. When you pump for every shot, the safety of your air-gun will be automatically
engaged. If the lever shown in Fig. 8 is turned in the direction of arrow, clicks into place and you feel the step with your
hand, then the lever remains there and in this position the air-gun is not in safety. If you move the lever in the direction
of counter arrow, then the air-gun returns to safety position (see Fig. 9).

CAL. 4.5mm. - 177 PELLET
LENGTH 295mm.
BARREL LENGTH 165mm.
HEIGHT 170mm.
WIDTH 39mm.
GRIP WIDTH 59mm.
WEIGHT 1100gr.
MUZZLE VELOCITY 1.PUMP 120m/s.
2.PUMP 160m/s.
\_ TRIGGER PULL 350-1800gr. J

"
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ADJUSTMENT OF THE SIGHTS
CAUTION!

For a correct adjustment you must be sober, calm, relaxed and sharp-eyed. If you intend to make such adjustments
outdoor, make sure there is no wind and keep the sun in the rear side of you. We recommend you not to perform
any setting process in the evening twilight.

If you wish to make adjustments indoor, keep the light source in the rear
side of you. For firing adjustment, stand in such body position that you
will always use when shooting (for example: with one hand, with two
hands, with support, without support, etc.).

Figure 10

The speed of pellets varies according to type, brand and weight of the
pellets used. Choose brand and type of pellets you will use on a continuous
basis, and make your adjustments according to that brand of pellets.
Pellets make torsional moves in the air, depending on the velocity. For
this reason, in order to keep your hit rate higher, you are required to
determine the usual range of your target prior to adjustment of the sights
and to make the necessary adjustment according to such range. We
suggest you to use the ranges 10 and 25 meters.

ADJUSTMENT OF FRONT SIGHT

If the front sight on your air-gun is fixed, no adjustment is required for it.
If the front sight on your air-gun is binary rotating, this front sight rotates
from forward to backward and vice-versa at the angle of 90 degrees to
allow the user to choose one, as shown in (Fig. 10-11)

Figure 11

This front sight is short and thin for long range; long and thick for close
range. Before making the adjustment of the sights, you must choose the
front sight. During adjustment of the sights do not change the front sight.
For the front sight we suggest that: If you intend to make adjustment at
a range of 10 meters, use long and thick one. If you wish to make
adjustment at a range of 25 meters, use short and thin one. When you
perform the settings as suggested, you can shoot at a long range with
short and thin front sight; and after you turn, at a short range with long
and thick front sight. With the same adjustments, both hitting points
achieved with the use of single pump short and thin front sight as well
as with the use of double pump long and thick front sight are very close.

ADJUSTMENT OF REAR SIGHT

CAUTION: Do not loosen the screws too much, nor over tighten them.
Make the adjustments of the rear sight using a screwdriver, currency,
etc. that may not scratch the front sight.

RIGHT & LEFT ADJUSTMENT

If the screw, as shown in Fig. 13, is tightened by turning clockwise (in
the direction of arrow), then the hitting point at target slips to right.
However, if it is turned counter-clockwise (in the reverse direction of
arrow), then the hitting point at target slips to left and the adjustment is

Figure 12

Figure 13

done..
APPLICATION: 1) Make at least five shots at the circular target without
12

changing the settings and your aiming position.

2) At the end of these five shots at the circular target, slide the rear sight to right or to left using a screwdriver,
depending on the average hitting point.

3) For a range of 10 meters, one turn of the right & left screw is 21.6 mm, and each tick interval would slide
the hitting point approximately 3.6 mm.

4) For a range of 25 meters, one turn of the right & left screw is 54 mm, and each tick interval would slide the
hitting point approximately 9 mm.

UPWARD&DOWNWARD ADJUSTMENT

If you loosen the upward & downward screw too much, as shown in (Fig. 12), it may work out, its spring bounces
and result in injuries. If the screw, as shown in Fig. 12, is tightened by turning it clockwise (in the reverse
direction of arrow), then the adjustment is done for downward, while by turning it counter-clockwise (in the
direction of arrow) then it is loosened to make adjustment for upward side.

APPLICATION: 1) Make at least five shots at the circular target without changing the settings and your aiming position.
2) At the end of these five shots at the circular target, tighten or loosen the screw, as shown in Fig. 12, depending
on the average hitting point. If you tighten it the hitting point will move
downward, while if you loosen it the hitting point will move upward.
3) Each tick interval of the upward & downward screw would slide the
hitting point 7 mm for a range of 10 meters, while 17.5 mm for a range
of 25 meters.

CAUTION: These measurements of the front sight are rough estimate,
and the actual values may differ.

PERSONAL SETTINGS
CAUTION: 1) Slightly loosen the screws and do not over tighten them.
2) Set the adjustable points using the tool (TORKS T8) supplied with the
product, and perform the front & rear sight settings with a screwdriver,
etc. that may scratch the notch.

3) Do not frequently change the adjustable points of your air-gun, nor
disassemble and assemble again and again; otherwise its teeth or key
slots may be broken in the course of time and depending on the tightening
force applied.
4) This product is not designed for letting customers shoot in the shooting
galleries, and it is not intended for personal use, not for commercial
purposes.

GRIP FRAME ADJUSTMENT

Your air-gun has a unique up/down mechanism allowing you to hold the
gun better. Loosen the screws shown in Fig. 16 using a special tool and
adjust it moving upward and downward according to your hand. Tighten
the screws of the grip frame you just adjusted to suit your hand.

TRIGGER ADJUSTMENT

1) Trigger right & left adjustment: Once the screw shown in Fig. 14 is >
loosened, the trigger can be turned to right & left side, or slid downwards %
in up to 2 mm. Then tighten the screw.

Figure 15,
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2) Trigger forward & backward adjustment: Once the screw shown in Fig. 15, the trigger can be slid forward
& backward direction in up to 7 mm. Then tighten the screw.

3) Trigger spring strength adjustment: When you tighten the screw nearly invisible inside the grip frame, as
shown in Fig. 17, the spring strength of the trigger will increase. The trigger's spring strength may be adjusted
approximately from 400 gr to 1.800 gr.

CAUTION: Default setting for the spring strength is the lowest. It is not possible to adjust the trigger as softer.

For this reason, do not turn the screw in the direction of tightening, otherwise the nut located in front of the
screw may be removed.

4) Trigger squeeze angle & place: Tighten or loosen the screw nearly invisible inside the grip frame, as
shown in Fig. 18, to adjust the trigger squeeze angle & place. CAUTION: If you over tighten this screw, the
trigger will likely drop automatically during assembling the air-gun. So, keep your air-gun unloaded and do
not point it at people or pets while performing such settings. If you loosen this screw too much, the trigger

will make an angular move backwards. In this case the air-gun is not useable and the safety mechanism fails.

MAINTENANCE

CAUTION: Keep your air-gun out of acidic, damp or dusty areas. Do not expose it to extreme cold below
(-15° C) or to extremely higher temperatures (max. 50° C), nor to sunlight. Do not clean your air-gun with
thinner and acid-based solvents, nor lubricate it with cooking oils or margarines. When not in use, do not
keep the air-gun in air-compressed condition and with the pellets in the barrel.

You do not need to dismantle any part of your air-gun. You can disassemble filthy grip and frame to clean
them. Metal components must be in lubricated condition to make it resistant to corrosion. We recommend
you, after shooting, to wipe the metal parts and the interior of the barrel you touch using protective lubrication
(Do not lubricate plastic components). (Do not put metal parts inside the barrel).

After every 1000 shots or every 6 months even if the air-gun is not in use, add lubricating oil (less than 0.5

ml.) of such type as may be used for pneumatic systems, using the hole as shown in Fig. 19. After lubrication,

if you will not use the air-gun for a particular period of time, unload it making at least twenty shots and then
store in its original packaging. Maintenance period and procedure vary according to the firing interval, number

of shots, and manner of storage. You must specify the maintenance frequency and procedure.

REPLACEMENT OF GASKET O-RING

There is no need to replace any component of the air-gun, unless it undergoes any pressure drop or leakage.

In case of a pressure drop or where the speed of pellet decreases:

CAUTION: These O-rings are special items, which must be original products. Do not use worn keys. When
dismantling, place the key in its slot properly (Allen 2.5mm) and do not over tighten. As shown in Fig. 22-23,
use a 2.5mm Allen key to disassemble the component. Replace the parts (0-Ring 3240 & 0-Ring 3010) located
on this item. As shown in Fig. 23, apply a little lubricating oil and re-screw it (both 0-Rings may not be worn
at the same time).

TROUBLESHOOTING

If your air-gun is broken down due to any reason whatsoever, the repair works should be performed by the
manufacturer's authorized service personnel only. Remember that a particular product can be ideally repaired
by its manufacturer and authorized service. We strongly recommend you not to dismantle your air-gun. In
case you dismantle your air-gun the warranty shall be null and void. You may cause deformation of certain
components when removing the adhesives, which have been used in many parts of the air-gun during assembly.
Furthermore, a separate assembly tool and key are required for each part. Every part has a different tightening

torque during tightening process and these torque values are just known by the authorized service. The adhesives
to be used during tightening process could not be equal to the original glues. Your air-gun would fail because
of tightening without adhesives or due to improper tightening.
In spite of these warnings, if you still want to dismantle
the air-gun in order to satisfy your curiosity, do not attempt
to remove the pin, as shown in Fig. 21, before removing
two joiner pins, as shown in Fig. 20.

Figure 17

NOTE: If the user observes the proper handling conditions,
this air-gun's expected service life is 10 years or for up
t0 50.000 shots. This period of time and number of shots
has not yet been tested, since the product is new. This
life span and number of shots is a rough estimation
according to the technical parameters of the materials used.
Itis not guaranteed.

Figure 18 Figure 19

Figure 20
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